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OUTLANDER 71-140P 

Navod k použití (ořeklac půvvodního návodu) 
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BEZPECNOSTNI POKYNY 

Věnujte zvláštní pozornost sdělení 
uvedena nasledujicimi slovy: 

POZO Oznatuje velkou 
pravdépodobnost vaznych úrazů az 

, Ktera jsou 

smrtelného  nebezpeci,  pokud 
nedodrzite pokyny 

VYSTRAHA: Označuje moznost úrazů nebo 
poskozeni vybaveni, pokud nedodrzite pokyny 

POZNAMKA: Poskytuje užitečné informace 

Tato znatka vás nabádá k opatmosti pří 
některých operacích 

V případě problému nebo jakýchkoli dotazů týkaj 
se stroje se obraťte na prodejce. 

POZOR: Stroj je navrzen k zajištění 

bezpečné a spolehlivé funkce za 
podmínek — pou odpovidajicich 
pokynim. Pfed použitím stroje si 
přečtěte a zapamatujte obsah tohoto 
návodu. V opačném případě se 
vystavujete | úrazům a | možnému 

poškození vybavení 

Školení / informace: 

- Před použitím stroje se seznamte se zásadami 
správného používání a pokyny. Naučte se rychle 
vypnout motor. 
- Stroj musí byt vždy používán podle doporučení 
uvedených v návodu k použití. 
- Nezapominejte, že uživatel odpovídá za nehody 
nebo nebezpečné jevy způsobené ostatním osobám 
či jejich majetku. Je odpovědný za vyhodnocení 
možných rizik na pracovišti a zajištění veskerych 
nezbytných opatření k zajištění vlastní bezpečnosti, 
zejména ve svahu, poškozeném, klouzavém terénu či 
nábytku. 
- Nikdy nedovolte dětem či osobám, které neznají tyto 
pokyny, aby používali stroj. Mistni předpisy mohou 
stanovit minimální věk uživatele. 
- Stroj nepoužívejte po požití léků & látek, o nichž je 
znám, že mohou poškodit schopnost refiexe a 
bdělosti. 
- Během práce se strojem pouZivejte vhodné 
ochranné vybavení, dlouhé kalhoty, ochranné bryle 
a ochranu sluchu. 
- Stroj používejte podle zamýšleného určení, tedy k 
sečení trávníku. Jakékoli jiné použit může být 
nebezpečné nebo může způsobit poškození stroje. 
- Je zakázáno jezdit se strojem po veřejné 
komunikaci. 

Příprava: 

- Pečlivě prohlédněte prostor, kde má být stroj použit, 
aodstraňte všechny předměty, které by mohly být 
strojem vymrštěny (kameny, dráty, sklo, kovové 
předměty atd....). 
- Před použitím vždy provedte vizuální kontrolu stroje 
a ujistěte se, že nedošlo k poskozeni nožů nebo 
čepelí ataké jejich upevnění či deflektorů. Pred 
každým použitím nechejte všechny opotřebované 
nebo poškozené součásti vyměnit v autorizovaném 
servisu (nebo odborném servisu). 
- je-li stroj vybaven tlačítkem vypnutí motoru, udr2ujte 
elektrické kabely v dobrém stavu, aby bylo vypnutí 
motoru zaručeno. Ověřte nepřítomnost úniku kapaliny 
(benzín, olej atd....) 
- Pravidelně kontrolujte stav akumulátoru. V pripadé 
poškození krytu, víka nebo svorek provedte výměnu. 
- Nepoužívejte stroj bez ochrannjch krytů a 
zkontrolujte, zda jsou všechny upevňovací prvky 
řádně utaženy. 
- Před sečením pozemku vymezte obvod nebezpečné 
zóny pro další osoby podle údajů uvedených níže. 
Vymezte tuto zónu pomocí tabulek zakazujících vstup 
do zóny při otevřeném pracovisti. Maximální rozsah 
možných přesahů předmětů může dosahovat 
40 metrů, vymezte obvod nebezpečné zóny podie 
schématu uvedeného naproti. 

Obvod sečení = A'- B'- C' 
Obvod nebezpečné zóny = 
Bezpečnostní koridory (šrafované zóny) musí mít 
šířku minimálně 40 m. 
- Stroj nepouzivejte v blízkosti skleněných výklenků, 
priichodi nebo parkovišť. 
- Nikdy stroj nepoužívejte v blízkosti dalších osob. 

Pozor, nebezpečí, benzín je velmi hořlavý: 

- Skladujte palivo v nádobách speciálně určených k 
tomuto účelu. Palivo čerpejte pouze venku a béhem 
této činnosti nekuřte. 
- Nikdy nevyjimejte uzávěr palivové nadrze ani 
nedopiňujte benzín, pokud se motor otáčí nebo dokud 
je teplý. 
- Došlo-li krozlití benzínu na zem, nespoustéjte 
motor, ale vzdalte se z tohoto prostoru a zamezte 
jakémukoli vznícení, dokud nezmizí benzínové 
vypary. 
- Stroj uložte v suchu. Nikdy neuchovavejte stroj 
vmistnosti, kde by mohlo dojit ke Kontaktu 
benzinovych výparů s plamenem, jiskrami nebo 
silným zdrojem tepla. 
- Spravné nasadte zpét zatky benzinové nédrze. 
- Omezte mnozstvi benzinu vnádrží, aby se 
minimalizovalo vytrysknuti. 
- Nespoustéjte motor v uzavřených prostorách, kde 
'se může hromadit oxid uhelnaty. 

- Oxid uhelnaty může zabijet. Zajistéte spravné 

větrání. 

Použití: 

- Motor spoustéjte opatmé v souladu s pokyny 
výrobce a nohy udržujte v bezpečné vzdálenosti od 
nástroje(ů). 
- Je-li stroj bez dohledu, vypněte motor a vyjměte klíč. 
- Nepokládejte ruce či nohy do blízkosii rotujících 
prvků či pod ně. 
V případě: 

- abnormálních vibrací, 
- zablokování, 
- problému se spojkou, 
- kolize s cizim předmětem, 
- poškození lanka vypnutí motoru (podle 
modelu), 

Okamzité vypnéte motor (jei lanko motoru 
přeříznuté, pouzifte kvypnutl motoru  ovládání 
startéru, jak je popsáno v odst. „Spouštění motoru“), 
nechte stroj vychladnout, vyjměte klíč ze zapalování, 
odpojte akumulátor, prohlédnéte stroj a před 
jakymkoli novym použitím ho nechte  opravit 
v autorizovaném servisu (nebo odborném servisu). 
- Pracujte pouze za denniho svétla & za kvalitního 
umělého svétia 
- Nepouzivejte stroj za bourky. 
- NepouZivejte stroj na svazich se skionem vyšším 
nez 15° příčně a 18° podélně. 
- Nikdy se prudce nerozjíždějte ani nezastavujte, jste- 
li na svahu. Na svazich a při prudkých obratech se 
pohybujte pomalu, abyste zabranili převrácení nebo 
ztrátě kontroly. Budte zvláště opatrní při změně směru 
na svahu. 
- Na pozemcích, na kterých se nacházejí předměty 
přírodního nebo průmyslového původu (kameny, 
větve, kovovy odpad, sloupky atd....) : je třeba se 
vyhnout všem cizím předmětům, které se mohou 
změnit na nebezpečný projektil a/nebo poškodit stroj. 
- Na svažitých nebo vihkjch pozemcích je nutné se 
vyvarovat pádu. 
- Při použití jiného než doporučeného příslušenství 
může byt stroj nebezpečný a může dojít k poškození 
stroje, na něž se nebude vztahovat záruka. 

Kontrola / Údržba / Skladování / Likvidace: 

- Před jakoukoli prohlídkou a čištěním vypněte motor 
a vyjměte klíč ze zapalování. 
- Zastavte motor a odpojte akumulátor před každým 
seřízením nebo údržbou stroje. 
Před výměnou nástroje(ů) vypněte motor a vyjměte 
klíč ze zapalování a použijte silné rukavice. 
- Všechny matice a šrouby udržujte utažené, aby se 
zajistily bezpečné podmínky pouzi 
- Pro snížení rizika požáru udržujte motor, tlumič 
anadrz na benzin zbavené rostlin, oleje a všech 
dalších materiálů, které mohou vzplanout. 
- Vadné lumiče výfuku nechejte vyménit 
v autorizovaném servisu (nebo odborném servisu). 
- Neopravujte dily. Vyměňte díly za originální. Před 
každým ím — nechejte = díly — vyměnit 
v autorizovaném servisu (nebo odborném servisu). 
- V zájmu vlastní bezpečnosti nikdy neměňte 
viastnosti stroje. Neměňte nastavení _regulace 
rychlosti motoru a nepřekračujte maximální otáčky 
motoru. Pravidelná údržba je zásadní pro bezpečnost 
a zachování úrovně viastnosti. 
- Před uložením stroje do místnosti nechejte 
vychladnout motor. 
- Likvidace zařízení musi byt prováděna v souladu 
s předpisy aktuálně platnymi v příslušné zemi použití. 

Přemístění / manipulace / přeprava: 

- Každá činnost na stroji mimo sečení trávníku se 
musí provádět při odpojených žacích nástrojích. 
- Při přemisťování (mimo sečení trávníku) je nutné 
dodrzovat pokyny uvedené v odstavci „Přemisťování“ 
- Nakládka avykládka stroje z přívěsu vyžaduje 
použití vhodné nakládací rampy. 
- Pro zajištění bezpečnosti při přepravě stroj řádně 
upevněte. 
- Při přepravě je nutné vypnout motor, vyjmout klíč ze 
zapalování a použít vozík. Nepoužívejte žádný jiný 
způsob přepravy. 
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DEFINICE PIKTOGRAM 

cz /'\ Brzda 
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Jízda vpřed ‘x@:@x’ 
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I fn\ % $ - 

1 — Pred zahajenim jakékoli údržby nebo y 

N 

opravy vyjměte klíček 
2 - Rotační nůž, pozor na odletující materiál 
3- Výfukové plyny jsou nebezpečné 
4 — Nepoužívejte ve špatně větraných 

prostorech 
5- Používejte ochranu sluchu. 
6 — Přečtěte si návod k použití 
7 — Dodržujte bezpečnou vzdálenost B - l 

z 8 — 9 — Maximální naklonění pfi práci 
| Pomalá jízda vzad 

- 1 =y I Bl 
I Rychlá jizda vzad 

k i 

Parkovaci brzda 
Neutral 

Nebezpeti Nebezpeci sečného zranéni 
Plynova packa 

Rotujici nůž 
Nepifiblizovat se k žacímu nastroji |\| 1 

- 1- Start 
2- Rychle 
3- Pomalu 

ů * m 3 
! 

on 
Nedotykejte se Zaručená droven 
teplych povrchů akustického tlaku 

sToP START 

Spojka zaciho noze Diferencial 

© - Vypnuto 1 
1- Zapnuto 

v 1- Vypnuto 
o nuto | vypu 2- Zapnuto 

A Pfitomnost piktogramu zavisi na modelu stroje 

' * Vykon motoru uvedeny v tomto dokumentu je čistý vykon dosazeny pfi zkousce sériového 
TECHNICKE INFORMACE motoru podle normy SAE J 1349 pfi dané rychlosti otáčení. Výkon jiného motoru z výroby se 

může od této uvedené hodnoty lišit. Skutečný vikon motoru instalovaného na siroji bude 
Model stroje OUTLANDER 71-140P — Modeimotoru — RV450 et o taklorech, jako j rychloetotáčení, teplolní podiminky, s, moslerický 

Hmotnost 205 Ko | Tlek huštění m 15 par 
Gisty výkon * 11.5 KW pro otáčky motoru 3600 otmin 

Jmenovitý vikon 9.7 KW pro otáčky motoru 3000 otmin Dodrzovani emisnich pravidel EU — Faze V 
vučená úroveň akustcké POZOR: jakoukoli úpravou motoru se rui Zaručená úroveň akustického tlaku EN 150 3744:2012. 100 | dB0A) A homologace typu EU pro tento výrobek 

Úroveň akustického tiaku na pracovišti řidiče: 8457 ol [ 
- e [E9'2016/1628°2016/1628SYB1/P*1174°00 

ENISO 3744:2012 Kraini chyba 05 - dB(A)| 
C 2 Kw 815.11 

Měřená úroveň akustického tiaku 98.85  dBíA) 

ENISO 3744:2012 Krajní chyba 0.5  dB(Aj|  Vsouladu s ustanovenimi článku 43 2016/1628 vam výrobce poskytuje naměřenou hodnotu CO2 
tak, jak byla určena během procesu přejímky EU podie typu: toto méfeni CO2 vyplyvé z testů. 

Úroveň vibrací na rukou cbsluhy 1374 mis| | prováděných v rámci zkušebního testu stanoveného v laboratomich podminkéch na 
reprezentativním vzorku typu motoru (skupina motorů) a nesmí implikovat nebo vyjadiovat 

NFENISO 5395-1+A1 5395-3+A2:2018 Krajní chyba 2 misé| — žádnou záruku výkonnosti některého konkrétního motoru. 



YBALENÍ / MONTÁŽ 

POZNÁMKA: Vzhledem k trvalému technickému zlepšování výrobce 
upozorňuje, že návod není smluvní dokumentace, a vyhrazuje si 
pravo na změnu specifikací stroje bez předchozího upozornění. 

o Sejměte obalové materiály 

DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ: 

ADáve]le pozor, abyste nepiefizli lanko nebo 
neposkrabali barvu stroje 

Umistéte dvě vhodné rampy (nejsou součástí dodévky) 
© vedie palety tak, aby po nich mohla sjet kola stroje 

Pokud stroj z palety spoustite bez pouziti ramp, hrozi 
A poskozeni spodni části stroje, zejména krytu žacího 

noze 

<— Sefizeni polohy sedadla 

@ aktoňte sedadlo směrem dopredu 

9 Pomoci obou koleček nastavte vhodnou vzdalenost mezi 
o sedadlem a volantem 

m<— Připojení akumulatoru 

Identifikaéni Stitek stroje 

A — Nézev a adresa výrobce 
B- Typ stroje 
C - Výrobní číslo 
D - Jmenovity výkon 
E - Hmotnost v kilogramech 
F — Model stroje 
G - Označení CE 
H - Rok výroby 

<«— Popis součástí 

1- Rychlostní páčka 
2- Nádrž na benzín 
3 — Akumulátor 
4- Pojistky 
5- Plynová páčka 
6 — Páčka diferenciálu 
7 - Páčka spojky nože 
8- Páčka nastavení výšky fezu 
9 - Brzdový pedál 
10 — Parkovací brzda 
11 — Měrka oleje 
12 - Páka obtokového ventilu 
13 - Vzduchový filtr 
14 — Startovací klíček 
15- Tempomat 

cz



STARTOVÁNÍ STROJE 

Plnění paliva <«— Sešlápněte brzdový pedál 

SP95 E5 nebo SP95 E10 nebo SP98 E5 

Plnění oleje <«— Otočte klíčkem zapalování 

1,5 L grade 15W40 nebo 10W30 - KIi¢ otočte do polohy START 

- Pokud motor naskočí, povolte klíček 

. - Klíček se automaticky vréti do polohy ON 
Posad'te se na sedadlo stroje 

Plynova packa <— Plynova packa 

Přesuňte páčku k: |y | Přesuňte páčku k: $Y 

PROGRAM ÚDRŽBY (k provádění v autorizovaném servis 

První měsíc či 20 hodin 

+ Vyměňte motorový olej « Vyčistěte vzduchový filtr (1) 

Každé 3 měsíce nebo každých 50 hodin 

+ Vyměňte motorový olej 

Každé 6 měsíce nebo každých 100 hodin 

« Vyčistěte usazovací nádrž « Vyčistěte lapač jisker « vyčistěte zapalovací svíčku 

Každoročně nebo každých 300 hodin 

« Vyměňte zapalovací svíčku + Zkontrolujte — upravte rezimu nízkých otáček (2) 
* Vyčistěte palivovou nádrž a palivovy filtr * Zkontrolujte — upravte sadu ventilů (2) 

Každých 500 hodin 

« Vyčistěte spalovací prostor (2) 

Každé 2 roky 

+ Zkontrolujte palivovou hadici (v případě potřeby vyměňte) (2) 

POZNÁMKA: 
(1) Vzduchový fitr čístěte častěji při používání na prašných místech 

(2) Tyto operace je nutno svěřit autorizované dílně, pokud uživatel nedisponuje 
nezbytnými nástroji a kvalifikací v mechanice 



PO ITÍ 

Tento stroj je určený k sekání trávy a trávníků 

<«— Nastavení výšky řezu 

Výška 
řezu 

38 cm 

57 cm 

80 cm 

106 cm 

Poloha 

B
j
 

<— Spojka žacího nože 

m<— Rychlostni páčka 

m<— Tempomat 

Poloha „zapnuto“ umožňuje zachovat pevnou rychlost 
práce 

Poloha 
manévry 

„vypnuto“ umožňuje provadét přesnější 

<— Brzdový pedal 

<— Parkovaci brzda 

1 - Sešlápněte brzdovy pedál 

2 - Zatlačte blokovaci páku doleva 

3 - Uvolněte pedal 

<— Diferenciál 

<— Obtokovy ventil 

A: Zasunuté páčka = pro fizeni stroje 

B: Vysunuta páčka = pro odtlačení stroje, když je 
motor vypnutý



VYPNUTÍ 

<— Zastavení posunu <— Plynová páčka 

Přesuňte páčku k: = 

<— Aktivujte parkovaci brzdu 

<— Vypnuti motoru 

<— Zastaveni éepele m 

Klíč otočte do polohy STOP 

KAŽDODENNÍ KONTROLY 

Před spuštěním motoru zkontrolujte následující body: - Zda nedošlo k uvolnění nebo prasknutí šroubů nebo matic 
- Zda nedošlo k úniku benzínu a motorového oleje 
- Bezpečnost životního prostiedi 

<— Dostatečná hladina benzínu Čistota vložky vzduchového filtru 

Nepoužívejte hořlavá rozpouštědla na či: 
pěnového vložky vzduchového filtru 

<— Spravna hladina motorového oleje 



ONTROLA A UDRŽBA STROJE 

INTERVAL 
DÍL/ FUNKCE POZNÁMKA 

: Po 50 hodindch pouzivani Každých 100 hodin 
Předkaždým pouzitim nebo po 1 roce provozu nebo 2 roky 

Během období nepouzivani 
) . ; do 1 měsíce používejte 

AKUMULÁTOR Zkontrolujte stav konektorů Z"";:g:é’;’{'fé’f/" Konexioni | Zentrolute tay konextora | iteligentni automatickou 
EUIS V) apsd (12 VeUeiS V) nabíječku (není součástí 

dodávky) 
— m í ; Zkonirolujte / otestujte > Zkontrolujte správné fungování | Nechte zkontrolovat kabelové | Nechte zkontrolovat kabelové ELEKTRICKÝ OBVOD vado Á M a pojistky v případě poruchy. různých funkcí stroje svazky a zapojení svazky a zapojení e člvtce Krkcí 

Řemeny jsou předměty 
jový ; Nechte zkontrolovat podléhající opořebení. 

K'—'Novšgcaomvv Ověřte funkci opotřebení, napnuí / podle. Nechte řemen vyměnit Řemeny nechte vyměnit v 
potřeby upravte případě poškození i před 

doporučeným intervalem 

Řemeny jsou předměty 
) Nechte zkontrolovat podléhající opoFeben. 

KLINOVY REMEN PRO REZ Ověřte funkei opotřebení, napnutí / podle Nechte řemen vyměnit Remeny nechte vyměnit v 
potřeby upravte případě poškození i před 

doporučeným intervalem 

Pomocí čistidla na brzdy Pomocí čistidla na brzdy Nechte upravit regulátor 
PARKOVACÍ BRZDA Poo funicy, vyčistěte brzdový kotouč vyčistěte brzdový kotouč kabelu v případě poruchy 

Destičky jsou předměty 
podléhající opovebení. 

ANT'V‘BZ‘E‘)%%EST'C K Zkontrolujte stav Zkontrolujte stav Zkontrolujte stav N“p'g.' Yodlyymency 
poskozent (praskliny, 
slehnuti, zachyceni) 

Preumatiky jsou predméty Zioniolife ik počiě Zkontrolujte tlak (podle Zkontrolujte tlak (podle e opotebení V 
PNEUMATIKY třeby dohustěte) i stav potřeby dohustéte) i stav. potřeby dohustéte) i stav. případě poskozeni je nechte 

PO, Podle potieby nechte vyménit | Podle potřeby nechte vyménit o je 

KRYTKY Zkontrolujte stav a upnutí Zkontrolujte stav a upnuti Zkontrolujte stav a upnuti Vpřípadě poruchy nechte krytky opravit nebo vyměnit 

PŘEDNÍ NÁPRAVA 
Zkonirolujte stav těsnění 

čepů, nesmí byt žádná vůle 
Zkontrolujte stav těsnění 

čepů, nesmi byt žádná vile 
Zkontrolujte stav tésnéni 

čepů, nesmí byt žádná vůle 

Těsnění čepů je předmět 
podléhající opotřebení. 

Těsnění čepů nechte vyménit 
v případě viditelného 

poskozeni nebo nadměrné 
vile 

PREVODOVKA Ověřte uriky Zkontrolujte stav kladky Zkontrolujte hladinu oleje Olej 20w50 — 1920 mi 

RYCHLOSTNÍ PÁČKA 
Zkontrolujte správnou funkci 
pro jízdu dopředu, návrat do 
neutrálu, pro jizdu dozadu 

Zkontrolujte správnou funkci 
pro jízdu dopředu, návrat do 
neutrálu, pro jizdu dozadu. 

Podle potřeby nechte upravit 
lanka 

Zkontrolujte správnou funkci 
pro jízdu dopředu, návrat do 
neutrálu, pro jízdu dozadu. 

Podle potřeby nechte upravit 

lanka 

Mechanismus páčky pro 
změnu rychiosti zahrnuje 

třecí prvky a lanka, která jsou 
součástí dílů podléhajících 

opotřebení. V případě 

poškození je nechie vyměnit 

ŘÍZENÍ 
ZKkontrolujie furkčnost a 

neexistenci zadrhávání nebo 
nadměrné vůle 

Zkontrolujte funkčnost a 
neexistenci zadrhávání nebo 
nadměrné vůle. Táhla a čepy 

udržujte v čistotě 

Zkontrolujte funkčnost a 
neexistenci zadrhavéni nebo 
nadměrné vůle. Táhla a čepy 

udržujte v čístotě 

Mechanismus páčky řízení 
zahrnuje čepy, těsnění, táhla, 

jež jsou součástí dílů 
podléhajících opotřebení. V 
případě poškození je nechte 

vyměnit 

Kladky a kolečka jsou 
jě předměty podléhající 

KLADKY A NAPÍNACÍ = opotřebení. Nechte je vyménit KOLEČKA Zkontrolujte stav a tunkčnost | Zkontrolujte stav a funkčnost v případě víditelného 
poškození, zadrhnutí nebo 

nadměrné vůle 

. Kontrola správné funkce při - VÝŠKA ŘEZU pohybu páčkou pro nastavoní | Kool promazání os a konvola, promazání o8 a 
výšky řezu jš o 

Zkontrolujte také stav a Nůž nechte nabrousit a Nůž nechte nabrousit a j 
REZACINUZ upevnění (nesmí být patrné | vyvážit (max. 3 broušení, pak | vyvážit (max. 3 broušení, pak | | Vpřípadě poruchy nechie 

poskozeni) nechie nůž vyménit) „nechte nůž vymeénit) AA W 

Zkontrolujte stav a upnutí. Zkontrolujie stav a upnutí. Vpřípadě poruchy nechte 
KRYT ŽACÍHO NOŽE Zkontrolujte stav a upnutí Očistěte a promažte vnitřek Očistěte a promažte vnitřek | krytžacího nože opravit nebo 

krytu Zaciho noze krytu žacího noze vyměnit 

A V souvislosti s vyménou všech dílů nebo opravami, které vyžadují demontáž a nejsou popsany v tomto navodu k pou: 
případě jiných potizi se obratte na svého prodeice nebo na autorizované servisni stfedisko 

nebo v 

cz



Prohlášení o shodě CE 
Já, níže podepsany (13) (2) prohlašuji, že stroj popsaný níže je ve shodě se 
směrnicemi (7) 
Popis: Sekačka se sedadlem prorfidice; Výrobce:(1); Model (4) 
Typ (5); obchodní název (6)fvýrobní čislo (15) 
Osoba pověřená sestavením technické dokumentace (3) 
Odkaz na harmonizované normy (8); Notifikovaný ořgán (16) 

Postup úpravy (2000/14/CE) (17) 
Zaručená droven akustického tlaků (9) 
Měřená úroveň akustického tlaku (10) 
Vypracovano v (11); Dne (12); Podepsaná osoba (13); Podpis (14) 

Viz vyrobni &islo (15) na zadni strané 

1. Ets Henri Pubert SAS 2. Ets Henri Pubert SAS 
Zl Pierre Brune 
85110 CHANTONNAY France 

4. 4400**017* 5. RV450 

2006/42/CE: mai 2006 

RoHS — 2011/65 CE : juin 2011 

2014/30/CE: février 2014 

2016/1628/CE : septembre 2016 

2000/14/CE: mai 2000 

9. 100 dB(A) 10. 98.85 dB(A) 

11. CHANTONNAY France 12. 2024-12-17 

14. 16. 
CETIM - 0526 

52 Avenue Felix Louat - BP80067 

60304 SENLIS Cedex- FRANCE 

é des Pieces Détachées. a la disponibili 

3. Ets Henri Pubert SAS 
Zl Pierre Brune 
85110 Chantonnay France 

6. OUTLANDER 71-140P 

8. NF EN ISO 5395-1+A1_5395-3+A2:2018 

EN ISO 3744:2012 

NF EN ISO 14982: mai 2009 

13. Jean-Pierre PUBERT 

17. 
Annexe VI 

L'article 6 du chapitre Il de la loi Hamon N°2014-344, du 17 mars 2014 (dont le décret est 
ů paru au J.O le 11/12/2014), instaure une obligation d'information et de fourniture relative 

Concernant le produit (n° de série indiqué page suivante) dont vous venez de faire I'acquisition, nous 
avons informé I'ensemble des distributeurs agréés pour assurer la réparation de nos produits, que les 
Piéces Détachées (Hors Moteurs) indispensables á l'utilisation du produit seront disponibles pendant 

12 ans.



PUBERT 
www.pubert.com 

(15) 


